Predmet: HRVATSKI JEZIK
članovi aktiva hrvatskog jezika: 

· Nediljko Rakić

· Marija Peruzović

· Andrea Vuković 

· Ivana Topić (predsjednik aktiva)

''A što bih jedino potomcima
Htio namrijeti u baštinu –

Bila bi VEDRINA.

Kristalne kocke vedrine.''

Tin Ujević
l. Svrha i cilj
    Zamisao programa se zasniva na ciljevima i zadacima nastave hrvatskog jezika u srednjoj školi.

    Najvažniji ciljevi navedenog su:

    1. Stjecanje temeljnih znanja nužnih za nastavak daljne izobrazbe, praćenje

     suvremenog društveno-gospodarskog i kulturološkog razvoja i buduće djelatnosti;
    2. Stjecati znanja potrebna za razumijevanje kvantitativnih odnosa i zakonitosti u pojavama u 
     prirodi,društvu i tehnici u praktičnom životu;

    3. Navikavati se na sustavnost, točnost, urednost, konciznost u pismenom i usmenom 

     izražavanju i rješavanju matematičkih zadataka;

    4. Osposobljavati za matematičko mišljenje, precizno formuliranje pojmova, logičko 

     zaključivanje i algoritamsko rješavanje problema; 

    5. Razvijati sposobnost za apstraktno mišljenje i logičko rasuđivanje.
Rezimirano – osnovni cilj nastave hrvatskog jezika je razvijanje sposobnosti izražavanja,   

kreativnog stvaranja, logičnog prosuđivanja, povezivanja postojećih znanja, ne samo iz  

hrvatskog jezika, već i iz njemu srodnih predmeta kako bi učenik u konačnici uz određena 

znanja kod sebe razvio i sposobnost izlaganja i obrazlaganja vlastitog mišljenja o općim 

životnim temama koje su protkane kroz čitavo književno stvaralaštvo. Način govora i 

sučeljavanja mišljenja osnovne su vještine koje će uz određena saznanja ponijeti 

u daljnji život.

ll. Praćenje i ocjenjivanje učenika

   Praćenje rada i napredovanja učenika provjeravanjem znanja i ocjenjivanjem sastavni je 

    dio nastave. Ocjenjivanje je postupak kojim se na dogovoreni način izražava uspjeh učenika.

    U nastavi hrvatskog jezika i književnosti osnovna su dva oblika provjeravanja znanja, i to:  
     pismeno i usmeno.

    1. Usmeno provjeravanje ne podrazumijeva samo odgovore pred pločom već se jedinstvenom 

     ocjenom može iskazati određen broj podataka koje nastavnik prikupi praćenjem rada učenika.

     Približno ćemo riječima opisati skalu ocjena od 1 do 5.

	        POSTUPCI
	                OPIS
	     BROJČANA  

       OCJENA           

	PRIMJENA ZNANJA
 (pismeno i usmeno)
	- brzo, i točno, primjeren način 
   izražavanja, povezivanje, samostalno

   zaključivanje

- umjereno brzo, tečno i bez pomoći   
  nastavnika

- polako i uz pomoć nastavnika, točno
- sporo, pravi greške, ali uz pomoć 

  nastavnika uspijeva, slabije izražavanje
- ni uz pomoć nastavnika nije u stanju   
  pokazati znanje

	             5  
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	OBRAZLOŽENJE 
     
	- najveći stupanj znanja, učenik na osnovi 

  stečenog znanja napreduje dalje,   
  povezuje  sadržaje i zna se izraziti 

- učenik vlada sadržajima, umije ih                          

  objasniti i primijeniti

- poznaje neke sadržaje, zna ih repro-

  ducirati ali ih ne može primijeniti  

- prepoznaje neke sadržaje, ali ih ne može
  obrazložiti i povezati s prethodnim
- najniža kvaliteta znanja, učenik se samo 

  sjeća nekih sadržaja

	            5
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            2

            1


   2. Pismenim provjeravanjem znanja utvrđuje se relativno postignuće pojedinca u odnosu na 

      učinak ostalih članova razrednog odjela. Pismena provjera znanja vrši se školskim zadaćama

      i pismenim provjerama te jezičnim testovima. 
	BROJ BODOVA  %
	      0-45
	     46-60
	      61-73
	     74-85
	    86-100

	OCJENA
	  nedovoljan
	    dovoljan
	     dobar
	   vrlo dobar
	   odličan


     Navedene bodovne granice za pojedinu ocjenu su orijentacijske. Općenito, davanje ocjena

     nije matematički postupak, već treba voditi računa i o osobitostima razrednog odjela te o 

     načinu izražavanja pojedinca. 

     Praćenje razvoja interesa, sposobnosti, samostalnosti i odnosa prema radu učenika s

     svakodnevna je zadaća nastavnika. Nastavnik svaku promjenu unosi ne kao ocjenu u ocjensku 
     rešetku već u rubriku za napomene. Njegova  trenutna zapažanja trebaju informirati roditelje

     o razvojnim promjenama.
Elementi koji se u nastavi hrvatskog jezika i književnosti ocjenjuju
su sljedeći:

· jezik i izražavanje (usvajanje predviđenih sadržaja iz jezikoslovlja, pravopis te izražavanje)

· književnost (poznavanje osnovnih pojmova iz teorije književnosti, oznaka pojedinih razdoblja, predtavnika i njihovih djela kako u domaćoj, tako i u stranim književnmostima te povezivanje odrednica različitih pravaca i u ostalim umjetnostima)

· lektira (pisana i umena provjera pročitanih sadržaja koji prate pregled književnosti)

· zadaća (cilj joj je utvrditi stupanj pismenosti, načina izražavanja kao i stila pisanja a teme su prošireno vezane uz obrađeno gradivo iz književnosti)

· individualni rad (procjena nastavnika o načinu zalaganja i praćenju učenika tijekom godine te ocjenjivanje izvršavanja obveza tijekom sata i kod kuće)

lll. Programska građa
               Svi učenici koji su upisali ovu školu dužni su prihvatiti plan i program propisan za ovu

                školu. 
                Poslije svake cjeline planiran je ispit znanja koji se ocjenjuje prema gore 

                navedenoj skali (do tri pismene provjere iz književnosti u polugodištu, provjera iz 

                jezika te pravopisa i dvije školske zadaće, po jedna u svakom polugodištu kojima se

                provjerava pismenost i stil izražavanja.) 
                Pismene provjere su najavljene a usmeno propitivanje ne. 
                Školske lektire zadane programom obrađuju se pismeno i usmeno;

                pisano u dnevniku čitanja a većina negativnih odgovora može na kraju nastave biti

                negativna ocjena jednog segmenta u cjelini.

Nastavni plan i program nastave hrvatskog jezika:

Prvi razred:
   Književnost:
· književnost i druge umjetnosti
· podjela književnosti i tumačenje književnih djela
· obrada lirskih, epskih, dramskih i esejističkih djela
· ostale književne vrste (obrada djela)
· Biblija (obrada pojedinih biblijskih tekstova)
· grčka književnost od Homera do Euripida (obrada djela)
· rimska književnost od Plauta do Ovidija (obrada djela)
· europska i hrvatska srednjovjekovna književnost (obrada djela)
· predrenesansa i humanizam u Europi i Hrvatskoj
· hrvatski humanisti

   Jezik:
· fonetika i fonologija (rad na tekstovima)
· pravopis i izražavanje (pisanje referata, eseja..)

· povijest hrvatskog jezika do kraja XV. stoljeca
Drugi razred:
   Književnost:
· renesansa u Europi i Hrvatskoj 
· barok u Europi i Hrvatskoj
· klasicizam, racionalizam i prosvjetiteljstvo u Europi i Hrvatskoj
· romantizam u Europi
· hrvatski narodni preporod

   Jezik:
· morfografija (rad na tekstovima)

· hrvatski jezik od XVI. do XIX. stoljeca

Treći razred:
   Književnost:
· protorealizam (Šenoino doba); obrade Šenoinih djela
· realizam u Europi i Hrvatskoj
· naturalizam u Europi
· modernizam u Europi i Hrvatskoj


    Jezik:
· sintaksa

· hrvatski standardni jezik u XIX. Stoljecu

· jezično izražavanje (predstavljanje, poslovna pisma, molbe..)


Četvrti razred:
   Književnost:
· avangarda, modernistički pokreti i soc. knjiž. u I. razdoblju (1914.-1929.)
· ekspresionizam u Hrvatskoj
· II. razdoblje (1929.-1952.)
· svjetska književnost drugog razdoblja

· druga moderna u hrvatskoj književnosti 
· suvremena hrvatska književnost


  Jezik:
· leksikologija i leksikografija (obrada na tekstu)

· hrvatski jezik u XX. Stoljeću

· jezično izražavanje: jezična komunikacija (rasprava)

IV. Obilježavanje značajnih događaja i natjecanja

· Dani kruha

· Lidrano

· božićna i uskršnja događanja

· Osmišljavanje zabavnog dijela maturalne večeri

· uređivanje školskog panoa za prigodne obljetnice (uz gore navedene, Dan planeta Zemlja, Dan vode, sjećanje na Vukovar, Dan škole, etc.)
· gostovanje i predavanja na određene teme

V. Vanškolska suradnja

· posjeti HNK Split, gledanje odabranih predstava

· odlazak na kazališne predstave GKM Split 

· uloga medija u realizaciji programskih sadržaja uz mogućnost obilaska nekih medijskih kuća
VI. Nacionalni ispiti

        ciljevi:  praćenje učinkovitosti obrazovnog sustava, priprema za mogućnost izlaska na  
        državnu maturu te vrednovanje sustava rada škole, nastavnika i učenika

        zadaća nastavnika:    u skladu s nastavnim planom i programom pripremiti učenike za ispit 
        koji se sastoji iz dva dijela (1. dio – ispitna pitanja iz područja književnosti i jezika; 2. dio –

        pisanje sastavka)
VII. Obaveze učenika prema programu
           - učenik je obavezan redovito i aktivno prisustvovati  nastavi hrvatskog jezika
                - na svakom nastavnom satu učenik je dužan imati udžbenik, bilježnicu (te dnevnik  
                  čitanja kada to bude predviđeno), pribor za pisanje 

                - obaveza je učenika da uspješno realizira sve planirane pismene ispite;

                - u svakom polugodištu piše se i po jedna školska zadaća kojoj je nužno prisustvovati a

                  kojom se ocjenjuje stil pisanja te jezična pismenost učenika;

                - učenici dobivaju domaći rad koji je obavezan. To je preduvjet da učenici uspješno
                  prate nastavni tijek

                - tijekom nastavne godine učenici su dužni pismenim putem obraditi sve zadane naslove 

                   iz lektire u svom dnevniku čitanja a ocijenjeni mogu biti pismenim i usmenim putem
                - zavisno o osobnim mogućnostima i željama, učenici mogu pripremiti i izlagati
                   seminarski rad na određenu temu

                - u razredu učenici sjede prema naputku razrednika, a eventualne promjene 

                  dozvoljene su jedino uz suglasnost predmetnog nastavnika;

                - učenici su dužni čuvati inventar i opremu u razredu, a sva oštećenja moraju 

                  nadoknaditi;
VII. Literatura

                [1] S. Zrinjan, Književnost 1, Hrvatski jezik 1
                     D. Rosandić, Hrvatski jezik i književnost 1

                [2] S. Zrinjan, Književnost 2, Hrvatski jezik 2

                      D. Rosandić, Hrvatski jezik i književnost 2
                [3] S. Zrinjan, Književnost 3, Hrvatski jezik 3

                      D. Rosandić, Hrvatski jezik i književnost 3
                [4] S. Zrinjan, Književnost 4, Hrvatski jezik 4

                      D. Rosandić, Hrvatski jezik i književnost 4

                Učenici mogu dragovoljno za rad kod kuće upotrebljavati bilo koji udžbenik sa sličnim

                sadržajem. Time produbljuju svoje znanje iz hrvatskog jezika i književnosti.   
                Preporuka su i sljedeći naslovi:

· Babić, Finka, Moguš; Hrvatski pravopis
· Težak, Babić; Gramatika hrvatskog jezika

· V. Anić; Rječnik hrvatskog jezika

·  B. Klaić; Rječnik stranih riječi

· M. Solar, Teorija književnosti

· Košutić, Brozović; Čitanka iz stranih književnosti 1

· Čitanka iz stranih književnosti 2

· Uskoković, Merkler; Vodič kroz lektiru za srednje škole

               Uz navedenu literaturu, u nastavi se nerijetko koriste različiti povijesni priručnici,  

               enciklopedije, lijkovni i glazbeni predlošci, časopisi te dokumentarni filmovi.
